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A.L. 63 ta’ l-2010

ATT DWAR KUNSILLI LOKALI
(KAP. 363)

Regolamenti ta’ l-2010 dwar Bord ta’ Gvernanza Lokali

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 72 ta’ l-Att 
dwar Kunsilli Lokali, hawnhekk iżjed ’il quddiem imsejjaħ “l-Att”, 
il-Prim Ministru għamel ir-regolamenti li gejjin:-

1.  It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ 
l-2010 dwar Bord ta’ Gvernanza Lokali.

2.  F’dawn ir-regolamenti sakemm ir-rabta tal-kliem ma 
teħtieġx xort’oħra:-

“amministrazzjoni ħażina” tinkludi deċiżjonijiet minn 
rappreżentanti eletti jew uffiċjali ta’ xi Kumitat Reġjonali, 
Kunsill Lokali jew Kumitat Amministrattiv li jieħdu tul ta’ 
żmien mhux raġonevoli mingħajr ebda ġustifikazzjoni, 
proċeduri li ma jkunux konsistenti adottati f ’ċirkostanzi 
simili, l-għoti ta’ informazzjoni jew dokumentazzjoni żbaljata, 
jew deċiżjonijiet li ma jkunux skont il-liġi jew il-proċeduri 
statutorji, xi azzjoni li fl-implimentazzjoni tagħha toħloq 
inkonvenjent bla ħtieġa jew xi abbuż ta’ diskrezzjoni;

“l-Att” tfisser l-Att dwar Kunsilli Lokali;

“il-Bord” tfisser il-Bord dwar Gvernanza Lokali 
mwaqqaf permezz ta’ dawn ir-regolamenti;

“id-Dipartiment” tfisser id-Dipartiment għall-Gvern 
Lokali;

“id-Direttur” tfisser id-Direttur għall-Gvern Lokali;

“Gvern Lokali” tfisser kull Kumitat Reġjonali, Kunsill 
Lokali jew Kumitat Amministrattiv;

Titolu fil-qosor.

Tifsir.
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“il-Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli għall-Gvern 
Lokali;

“Rappreżentant elett” tinkludi kull Sindku, Viċi Sindku, 
Kunsillier jew xi rappreżentant elett f’xi Kumitat Reġjonali 
jew Kumitat Amministrattiv;

“Segretarju Eżekuttiv” tinkludi s-Segretarju ta’ 
xi  Kumitat  Reġjonali ,  Kunsil l  Lokali  jew Kumitat 
Amministrattiv;

“uffiċjal” tinkludi kull uffiċjal ta’ xi Kumitat Reġjonali, 
Kunsill Lokali jew Kumitat Amministrattiv.

3.  Għandu jitwaqqaf Bord li jissejjaħ Bord dwar Gvernanza 
Lokali li jkollu l-għamla u l-funzjonijiet stabbiliti b’dawn ir-
regolamenti.

4.  (1)  Il-Bord, li jiġi maħtur mill-Ministru, irid ikun 
magħmul minn rappreżentant tal-Ministru li jkun iċ-Chairperson 
u żewġ membri oħra, bil-possibbiltà li jistgħu jinħatru sa żewġ 
membri sostituti.

(2)  L-ebda membru tal-Bord ma jista’ jkun persuna 
li jkollha kariga fid-Dipartiment, fl-Assoċjazzjoni tal-Gvern 
Lokali, fl-Assoċjazzjoni Segretarji Eżekuttivi Kunsilli Lokali 
Maltin, f’xi Kumitat Reġjonali, xi Kunsill Lokali jew Kumitat 
Amministrattiv, u dan sabiex jiġi evitat kull kunflitt ta’ interess 
reali jew potenzjali.

(3)  Il-Bord għandu jkollu Segretarju li jkun uffiċjal 
mis-settur pubbliku.

(4)  Il-membri u s-Segretarju tal-Bord għandhom, mal-
ħatra tagħhom, jieħdu l-ġurament tal-kariga quddiem Kummissarju 
għall-Ġustizzja fil-forma stabbilita fl-Iskeda li tinsab ma’ dawn ir-
regolamenti.

5.  Il-Bord għandu l-funzjoni li jistħarreġ u jiddeċiedi fuq 
kull kwistjoni mressqa lilu dwar:-

( a )   k u l l  a b b u ż  a l l e g a t  j e w  d e ċ i ż j o n i  j e w 
amministrazzjoni ħażina magħmulin minn rappreżentant elett, 
Segretarju Eżekuttiv jew xi uffiċjal ieħor, meta dak l-għemil 
ħażin ma jkunx wieħed ta’ xorta kriminali;

Twaqqif ta’ Bord ta’ 
Gvernanza Lokali.

Kostituzzjoni.

Segretarju tal-Bord.

Ġurament tal-kariga.

Funzjonijiet tal-Bord.

Kunflitt ta’ interess.
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(b)  kull ksur allegat tal-Kodiċi ta’ Etika għar-
Rappreżentanti Eletti li jkun fis-seħħ fil-perjodu tal-ksur 
allegat;

(ċ)  kull ilment minn xi membru tal-pubbliku fil-
konfront ta’ xi Rappreżentant Elett, Segretarju Eżekuttiv, jew 
xi uffiċjal dwar xi amministrazzjoni ħażina;

(d)  kull ilment minn xi uffiċjal pubbliku jew entità 
pubblika jew privata fil-konfront tal-aġir ta’ xi Rappreżentant 
Elett ,  Segretarju Eżekuttiv,  jew xi uffiċjal dwar xi 
amministrazzjoni ħazina;

(e)  kull ilment minn xi membru tal-pubbliku, uffiċjal 
pubbliku jew xi entità pubblika jew privata fil-konfront ta’ xi 
deċiżjoni ta’ xi gvern lokali li permezz tagħha min jagħmel 
l-ilment iħoss li b’xi mod tkun saret irregolarità, inġustizzja 
jew abbuż li ma jkunux ta’ xorta kriminali. 

6.  Kull persuna jew entità li tressaq ilment lill-Bord għandha 
tagħmel dan permezz ta’ ittra indirizzata liċ-Chairperson, Bord ta’ 
Gvernanza Lokali.

7.  (1)  Fil-qadi tal-funzjonijiet tiegħu, il-Bord jista’ jadotta 
dik il-proċedura li jħoss li tkun adatta.

(2)  Is-Segretarju tal-Bord għandu jniżżel id-
deċiżjonijiet meħuda mill-membri tal-Bord u jagħmel sunt 
tad-diskussjoni mingħajr il-ħtieġa li jiġu individwati min 
kienu l-membri u l-opinjonijiet tagħhom. Id-deċiżjoni tittieħed 
b’maġġoranza sempliċi.

(3)  Membru tal-Bord jista’, jekk jibqa’ ma jaqbilx 
mad-deċiżjoni finali tal-Bord, jippreżenta lill-Bord Rapport ta’ 
Minoranza fejn jagħti r-raġunijiet tiegħu għaliex ma jkunx jaqbel 
mad-deċiżjoni finali tal-Bord.

(4)  Fit-twettiq tal-istħarriġ tiegħu, il-Bord ikollu 
s-setgħa li - 

(a)  isejjaħ persuni biex jidhru quddiem u jagħtu tagħrif 
bil-ġurament f’kull post, ġurnata u ħin li jista’ jistabbilixxi;

Kif għandu jsir 
l-ilment.

Setgħat tal-Bord.
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(b)  iġiegħel lil kull persuna li jkollha xi dokument li 
jista’ jkollu x’jaqsam mal-istħarriġ biex jippreżenta dak id-
dokument;

(ċ)  jispezzjona b’kull mod u f ’kull post li jista’ 
jiddetermina u jieħu estratti minn kotba, kontijiet jew 
dokumenti kemm f’forma stampata jew mod ieħor.

8.  (1)  Id-deċiżjoni tal-Bord bir-rakkomandazzjoni tal-passi 
li għandhom jittieħdu għandha tiġi komunikata lid-Direttur.

(2)  Id-Direttur jista’ wkoll jitlob kjarifika mingħand il-
Bord qabel tittieħed xi azzjoni.

Deċiżjoni tal-Bord 
bir-rakkomandazzjoni 
komunikata lid-
Direttur.
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SKEDA

Regolament 4(4)

Forma ta’ ġurament li għandu jittieħed mill-membri u mis-Segretarju
tal-Bord dwar Gvernanza Lokali

Jiena ................................................. li ġejt nominat membru/Segretarju tal-
Bord dwar Gvernanza Lokali naħlef/nafferma li sakemm jiena membru/Segretarju 
ta’ dak il-Bord, fedelment, bil-qawwa kollha, imparzjalment u b’ħilti kollha naqdi 
l-kariga u d-dmirijiet tiegħi bis-saħħa tan-nomina msemmija.

Hekk Alla jgħini.

………………………………………	 …………………………………
		  (isem u kunjom)				    (data)


